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A magyarság szervezkedése. 
Csíkszereda, Április 29. 

(É.)  Az erdélyi magyarság szervezkedése 
azt célozza, hogy szakítsunk az eddigi tétlen-
séggel, alakítsuk meg képviseleti szerveinket, 
mert csak ezúton érhetjük el politikai, közgaz 
dasázi éB kulturális céljainkat. 

Politikai céljaink a trianoni békeszerződés' 
nek a kisebbségekre vonatkozó része és a 
gyulafehérvári  határozatok végrehajtására irá-
nyulnak. A magyarság szervei a megváltozott 
viszonyok hatása alatt teljesen széthullottak s 
ma nincsen olyan szerv, mely a magyarság, 
mint kisebbség és a román kormány között 
összekötő kapocs lenne. Nem tudjuk, hogy kik 
a magyarság Igazi vezetői, kik azok, kikben a 
nép bizalma összpontosul és akik a nép nevé-
ben beszélhetnek és cselekedhetnek. 

A legutóbbi képviselőválasztásokon a ma-
gyarság nem vett részt. Okát maguk a románság 
Illetékes vezetői Is tudják és elismerik. A be ke 
szerződés még nem volt letárgyalva, elfogadva 
éB aláírva. A magyarságot tétlenségre kény 
Bzeritetle as eskü szentsége és a becsület. 

Ennek as állapotnak már vége van. A tria-
noni béke befejezett  helyzetet teremtett. Román 
részről illetékes helyen többször hangzott el 
az óhajtás, hogy a magyarság is vegye fel  K 
szervezkedés fonalát  és vegye ki részét abból 
a munkából, mely számánál és kulturális szín-
vonalánál fogva  megilleti. 

Januárban megalakult Kolozsvárt a Magyar 
Szövetség központi szerve. Ezt követte a te-
mesvári és háromszékmegyei alakulás. A esik-
megyei alakuló gyűlést már nem lehetett meg-
tartani, mert a kért engedély a kívánt időre 
nem érkezett le. Mi a békeszerződés elfoga-
dásáig indokoltnak tartottuk a magyarság kény-
szerű tétlenségét, most azonban bűnnek tar-
tanék azt. A csikmegyei magyarság — meg-
szűnvén az ostromállapot — elsőnek adta bo 
ujabb kérését a szervezkedő gyűlés engedélye-
zése iránt. Az engedély kiadásának nem lehet 
akadálya, sót azt egyenesen államérdek köve-
teli meg. 

Fontos államérdek fűződik  ugyanis ahhoz, 
hogy a kétmilliónyi magyar népkisebbségmeg-
találja boldogulását az uj állam keratei között. 
Románia legtávolabbra látó politikusai, mint 
Jorga és mások legutóbb is kifejtették,  mi-
szerint az államnak legfőbb  törekvése kell 
legyen, hogy a népkisebbségek megelégedettek 
legyenek és ne érezzék az állam mostoha kezét. 
Amely állam nem helyezkedik erre a politikai 
belátásra, as Baját erőit forgácsolja  szét ahelyett, 
hogy azokat az egység ós erő szolgálatába 
állítaná. 

Jorga, Romániának egyik legnagyobb jelen-
tőségű és legtávolabbra látó politikusa nem 
régiben nagy feltUnést  keltett cikket irt. Ki-
fejti  ebben, hogy az orezág kormányzatát az 
eddigi módszerrel nem lehet folytatni,  teljes 
erővel a konszolidálódás eszközeit kell keresni, 
mert különben a további mulasztásoknak az 
országra káros következményei lehetnek. 

Ehhez az ujirányu munkához szűkség van 
a kisebbségek jóakaratú együttműködésére is. 
mert smint megállapítja, bármekkora ÍB lett 
Nagyrominla, erkölcsös, művelt, tapasztalt éB 
tehetséges emberekből még Bincs benne elég. 
Ezért tehát meg ke!l becsülni és szeretettel, 
megértéssel u állam javénak szolgálatéba kell 

állítani a különböző pártok kereteiben és a 
kisebbségek közt található ilyen hasznos ele-
meket is. 

M* a közös termelő és alkotó munka helyett 
mindenütt közönyt és fásultságot  látunk, nagy-
kárára az államnak. Munkához kell látni, inért 
csak az az állam lebet nagy és erős, melynek 
polgárai az emberi, polgári es politikai szabad 
«agjogok teljes birtokában vállvetett erővel 
lépnek ki a nemzetek küzdő porondjára. Jogok 
és kötelességek szabatosan körül vannak irva 
egy modern államban, melyeket polgárai ré-
szere biztosítani az állam feladata.  A jogbizony-
talanság és szabadságjogok korlátozása az erőt-
lenség látszatát kelti és teFpesedést szül. Vi 
lágos terv és pmgrámm ezúkségeB, mely az 
együttmunkáikodAst lehetővé teszi. 

A magyarság szervezkedése arra irányul, 
hogy a jogok és kötelességek szabatos meg-
jelölésével az uj államban elhelyezkedjék s 
mint annak a törvény elölt egyenlő jogú nem-
zete kivegyo részét a közös munkából, mely a 
polgárt megelégi detté. az államot pedig erőssé 
teszi. 

Május 18-án a csikmegyei magyarsás; tehát 
azért szervezkedik, ho;y csatlakozva a Kolozs-
várt megalakult központi szervhez, megalkossa 
a maga működő szerveit, részt kérjeu a közös 
munkából s mikor vállalja az állam terheit, 
vért és anyagiakat áidoz, ugyanakkor kiküzdjo 
a maga számára azokat a jogokat, melyeketa 
trianoni békeszerződés biztosit én amelyekre a 
román nemzet képviselői a gyulafehérvári  ha-
tározatokban önként köteleztek magukat. 

Az alakuló gyűlésnek egységesnek és irnpo 
zánsnak kell lennie, méltónak azokhoz a fel-
adatokhoz, melyek a magyarság akcióba lépé-
séhez fűződnek.  Ezzel megindul a természetes 
vérkeringés, ami az állam rendjében a nor-
mális életet s az eddigi fásultság  és tétlenség 
megszűntét jelenti. 

Közbirtokosságok sérelme a kényszer-
bérleteknél. 

A szépvlzi főzolgabiró  önkényes eljárása. 
Csíkszereda, április 28. 

Az 1920. évben kényszerbérlet alá eső 
földterületek  megállapításánál a havasi lege-
lőkkel biró csikmegyei közbirtokosságokat és 
egyházközségeket jelentékeny sérelem érte, 
különösen azokat, melyeknek erdő- és legelő-
birtokai a gyimerf  és ezzel összefüggő  terü-
leteken fekszenek.  A csikszépvizi főszolga-
bíróig, melynek közigazgatási kerületébe tar-
toznak : Szentdomokos, Szenttamás, Jenófalva, 
Karczfatva,  Dánfalva,  Madaras, Tapíocza, Vár-
dotfalva,  Csobo:falva,  Ciotnortán, Sz4pviz, 
Borzsova községek közbirtokosságainak erdó-
és legelőterületei, a tulajdonos közbirtokosságok 
állatlétszámára és legeltetési szükségleteire 
való tekintet nélkül a környékbeli lakósság 
részére kényszerbérletbe adta azoknak csak-
nem összes közlegelóit potom áron s ezek 
között olyan legelőket in, melyeket a tulajdo-
nosok azelőtt soha haszonbérbe nem aduk, 
hanem évszázadok óta saját állataikkal legel-
tették. Ez a hatósági rendelkezés akkor súlyos 
válságot okozott az állattenyésztő gazdáknál, 
melyet alig tud te k elviselni. Tapíocza birtokos-
Bága például 400 kat. hold legelőt volt kény-
telen tavaly bérbavenni, holott Gyimesbükk 
határában első minőségű havasi legelője van; 

Várdotfalva  birtokosaága pedig kénytelen volt 
az udvarhelymegyei Lövéte községtől venni 
bérbe legelőt, melyen a kibocsátott juhállo-
mány jóreszo e'puszíult, mert nedves talaja 
miatt juhok legeltetésére nem volt alkalmas, 
ezenkívül pedig jelentékeny áltatáliomanyt 
egész tavaszon és nyáron át istállón kellett 
tartani legelőhiány miatt. A többi közbirtokos-
ságok is hasonló nehéz helyzetbe jutottak a 
mult év folyamán.  Ezenkívül a kécyszerbérlők 
az átvett területeken a legnagyobb károkat 
okozták a tu'ajdonosokcaV. Tüzelésre és épí-
tésre az ép cs értekes faállományt  vágták ki, 
legeltetlek a fiatal  ültetvényekben s néhol még 
meg is gyújtották, hogy a jövőre a legeltethető 
területeket ezu on bővítsék. Minden figyelmez-
tetés hiábavaló volt, mert a kényszerbériók 
beleszabaditoctnak érezték magukat korlátozás 
nélkül máinak tulajdonába. 

A folyó  évben a kényszerbérlet alá eső 
területeknek az igénylők részére való átadása 
iránt az ujabb rendeletek szerint az úgyneve-
zett agrárbizottság hozta meg határozatait, mely 
az erre vonatkozó tárgyalásokat február  havá-
ban tartotta meg. A birtokosságok képviselői 
a bizottság előtt okmányokkal mutatták kl az 
állatlétszámokat, a közlegelők terjedelmeit s 
azt, bogy a századok óta a birtokosságok által 
legeltetésre használt területek visszabocsatása 
nélkül állatállományukat eltartani nem lesznek 
képesek. Kimutatták továbbá, hogy a 82. A) 
es 7153. számú 1919. évi rendeletek szerint 
kényszerbérlet alá csak azon terület esik, melyet 
a tulajdonos megművelni, illetve legeltetni nem 
tuduu. Az agrárbizottság a felhozott  indokokat 
alaposoknak találta s azon havasi legelőket, 
meiyok haszonbérbe régebben sem adattak ki, 
hanem maga a birtokosság használta legelte-
tésre, azoknak visszaadni rendelte. Ezen vissza-
adni rendelt területeken kívül természetesen 
az egyes igénylők részére is több ezer hold 
terjedelmű legelőket juttatott a legminimálisabb 
ber oílencben. Az igénylők azonban ezzel'nem 
elegedtek meg, hanem küldöttségileg a maga-
sabb kormány hatóságok elé járultak, hol az 
agrárbizouság előtt okmányokkal hitelesen iga-
zolt adatokkal ellentétes álliíasokat terjesz-
tettek elő, minek folytán  Angeloscu brassói 
gazdasági tanácsos kiküldetett Gyimesbökkre a 
panaszok megvizsgálása és javaslattétel végett. 

Április 20 án Angele&cU tanácsos az érde-
kelt félek  előtt kijelentette, hogy az agrár-
bizottság határozatának megváltoztatására ő 
nem jogosult, hanem a panaszok meghallgatása 
után csak javaslatot terjt-szt a bizottság elé. 
A birtokosságok képviselői tudták azt, hogy 
az agrárbizottság határozata a 30.313—1920. 
számú rendelet értelmében meg sem felebbez-
h<?íó, tehát meg sem változtatható s ezért bíztak 
abban, hogy a törvényes szabályok világos 
rendelkezése ellenére újból sérelmet nem szen-
vedhetnek. 

Cornea Jakab szépvizi primpretor azonban, 
kinek nem is tartozik hatáskörébe a kényszer-
bérleti ügyekben való Intézkedés s aki a folya-
matban levő eljárásba ki sem küldetett, hanem 
ott önként megjelent, az összegyűlt gyimesi 
lakósság előtt szóbelileg kihirdette, hogy min-
denki foglalja  el és legeltesse azon terllletet, 
melyet a mult évben is h&Bznált. As agrár-
bizottbág határozatával szemben ez as minién 
törvényt és rendeletet félretevő  jogtalan intéz-
kedés vóres összetűzésekre fog  esetleg okot 
szolgáltatni, mert » arait évi kéoysserMrift 
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primpretor intézkedése folytán  mir elfoglalták 
qjből a mait évben használt legelőiket, a bir-
tokosságok pedig a törvényszerű határozattal 
visszaadott területeket birtokokba fogják  venni, 
ami salyos összeütközésekre vezethet. 

As az intézkedés, mely tizezer holdak felett 
törvényes hatáskör nélkül és a törvényes hatá 
rosatok ellenére nyal bele a tulajdonos jogaiba 
és legnélkttlöznetetlenebb megélhetési feltéte-
leibe, méltán váltott ki a legnagyobb meg-
döbbenést mindenütt, ahol arról tudomást vettek. 
Nem volna szabad tápot adni annak a fel-
fogásnak,  hogy a törvény hiába van s hogy 
valamely hatóság büntetlenül teheti tui magát 
as állampolgárok ezreit legsulyo3abban érintő 
szabályokon is. A jogrend iránti bizalom tel-
jesen meginog s folytonos  villongás váltja fel 
azt a békességet, mely a birtokviszonyok terén 
eddig háborítatlanul fennállott,  ha a felsőbb 
hatóság az önkényes intézkedést meg nem 
semmisíti s hasonlóknak megismétlődését 
Jövőre is lehetetlenné nem teszi. 

Ez a példa csak egy a sok közül, mely a 
keserttségeket folyton  ébren tartja és amely a 
törvény tiszteletének és a hatóság tekintelyenek 
ártani alkalmas. Remélni kell, nogy a su.yos 
Jogtalanságot a feisóbb  hatóság halaszthatatlan 
sttrgősréggol korrigálni íogja. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Májust fjtatoaeégok  CsUnomlyón. Májas 

eleejétól kezdve mindennap dél útin fel  7 órakor tart-
ják a csiksomlyól Szent Ferencz-rendi kegytemplom-
ban a májusi éjtatosségot a boldogságos szent SzQz 
tiszteletére. Kényelmes ldói>ont, mikor a tisztviselő 
éa gazda-ember élrégezve állapotbeli kötelességeit, 
könnyen elmehet, hogy lelkileg felüdOljőn;  • nehéz 
élettől megkaszált kedélyhangulata a Valiás vígasz-
talé hatásától levSillapodjélr. A Siomoruak vigaszta-
lója a a keresztények segítsége hathatós szóizólására 
és pártfogáséra  mindnyájan révagyunk szorulva. — 
Májas 3-án kilenc keddi bacsó, 10 órakor szentmise 
ssentbesséddel. Máj.is 5-én áldozóesütőrtök, Krisztus 
Urunk menybemenetelének ünnepe. Szentmisék 8 és 
10 ónkor. Prédikáció a 10 órai anoepélyes szent-
mise előtt. Délatén fél  7 órakor májusi vecsernye. — 
Május 6-án a hó első péntekje, Jézus szentséges szi-
vének napja. 8 órakor Bzentmise, végén szentbeszéd, 
után a szent szív Onnepélyes megengesztelése a sok 
sértés és bántalomé't, melylyel az emberek fiai  ót 
nap-nap után a legméltóságosabb oltáriszentségben 
illetik. rr. 

— Aa értékpapírokat ba keU Jelenteni. A helyi 
pénsdgyigazgatóság felhívást  bocsátott kl, mely sze-
rint felhívatnak  mindazok, akik a volt Osztrák-Ma-
gyar birodalom által kibocsátott, akár magyar, akár 
osztrák állainkölcRönOkről, járadékokról vagy más 
állami kölcsönökről (hadikölcsön stb) értékpapiraik 
vannak, hogy azokat április hó 26-tól május 10-ig 
matassák be. • bejelentés két csoporb.n történik. 
Az egyik csoporban az 1914. évi jalias 28 előtt ki-
bocsátott értékpapírokat kell bejelenteni Ezeket egy. 
•zerllen lebélyegzik. A másik csoportban az 1914 
lakna hó 28. és 1918 okt 31. között kibocsátott ér-
tékpapírokat kell bejelenteni. Ezeket - elismervény 
ellenében — bevonják. Hogy aztán mit fizet  az állam 
majd érette, pénzt, vagy más értékpapírt, azt még 
nem tuJjnk. Az értékpapírok lebélyegzé* és bevonás 
Végett a csíkszeredai pénzOgyigazgatóság első eme-
letén mata tandók be a vármegye minden részéből, 
salre felhívjuk  a gycrgyóiak figyelmét  is. Kttlöuösen 
sok hadlkölcsön-kötveny kerül bevonás alá, tehát 
senki se mulassza el saját érdekében a bemutatást. 

— Életbelépett a városi adó. Csíksze-
redában a városi tanács a városi tanács szabályrendelettel 
léptette életbe a vigalmi adót. Van most már 
vagyonátruházási idegen forgalmi,  fogyasztási, 
kártya, dominó, tekézésl adó és adót fizetnek 
a nyilvános előadások, mozi stb. után is. A 
vendéglősök és kávésok a bruttóbevétel 6 száza-
lékát szolgáltatják be adónak. A városi tanács 
a vigalmi-adót jegyrendszerrel léptette életbe, 
ami nehézkes technikai eljárással és fáradság-
gal jár. ÉrtesUlésUnk szerint a jegyrendszer 
caak ideiglenes lesz, mert a város később át» 
lány összegekben állapítja meg a beszolgálta-
tandó városi-adó mértékét. A cált mindenesetre 
átalány összegekkel 19 el lehet érni, a fogyasz 
tókst pedig megkímélik az állandó zaklatástól. 
A vároai-adó nem örvendetes dolog, mert az 
élőt drágulását jelenti. 

— Buoau-bankett. Folyó hó 14-én csü 
törtökön este Fekete Pál volt csiksseredal 
állomásfőnök  tiszteletére meghitt barátai, jó 
Ismertei bucsulakomát rendeztek as Otthon 
nagytermében. Sséles körben volt ő ismeretes j 
jéadvUiéfévol  és uwetetreméltfeéfáral  QÍO 

denklt megnyert magénak. Róla elmondhatjuk : 
ellenségei nem, caak barátai voltak. Mindenkin 
segített, amennyiben alkalma volt; ő azon ke-
vesek közé tartozik, ki az önző világ dacára 
nemes szivét s fenkölt  gondolkodását megtar-
totta. Bizonyítja a Bzemélye iránti vonzódást 
és ragaszkodást as a ritka tény, hogy 120-an 
Biettek az ő és családja üdvözlésére s tőle való 
elbúcsúzásra. Itt tartózkodása alatt Fekete 
állomásfőnök  sokaknak rokonszenvét és barát-
ságát szerezte meg. Jó volt mint hivatalnok, 
lelkiismeretes és pontos jó volt mint ember, 
mindenkit szeretet és megbecsült Azért haj-
tottuk s hajtsuk meg még most is az eliBme-
rés és tisztelet zászlóját, fájó  szivünknek ne-
hezére esik, hogy a legjobbaktól kell válnunk 
s ezt azzal a bucsu-kivánsággal tesszük: az 
uj a más óletberendezkedésében is legyen a 
régi s találjon ott is maga körül méghitt, 
őszinte barátokat, kik méltányolni tudják nth íz 
muakáját s tisztelettel adóznak becsületed jel-
Jemenek. lí. 

— Az Iparos Nőegylet szinelőadasa. 
A Csíkszeredai Iparod N Jegyiét május 7-en a 
Vigadóban, az eiagott iparosok otíboua javara 
sziueio .dúst rendez. — Ez a;kalommal színre 
ktrúi Jókai Mórnak „A boioudok grjija" cioiu 
három felvonásos  enekes bohozata. A darau 
rendezéset Zancsek Káz-ó voit szinmüvoaz 
v.nialia, ki egybeu Koromfi  szerepét is kroa.ja. 
U^y a reuddzó, mint a ezurt-plók nevoora tel-
jes biztosítékot nyújt arra, ho^y közönségünk-
nek ezúttal is kitűnő es összevágó elójdadOau 
lecz retzj. — Az előadas iránt bzelea köroen 
rendkívül nagy érdeklődés nyilvauul meg. A 
rendezőség a jótékony célra íelúifiztuedekei 
köszönettel fogad.  Jegyeket előre Pototzky 
Pálnal lehet vaitani. 

— Kifizetik  a felemelt  nyugdijakat. 
Péter Árpad aliampénziári fotjnacsostoi  vesz-
uzük a hirt, hogy az állami nyugdíjasok fel-
emelt nyugdijait f.  évi január 1-ere visszame-
nőleg május 2-an kifiiaiitf,  ami a nyomorgó 
nyugdíjasoknak igen örvendetes esemeny. 

— Esnek a húsárak. Erdélyben minde-
nütt esnek a hu-árak, csak meg uáluuk tart-
ják magukat, holoit az állatoknál itt ÍB épp 
oly esések vannak, mint Erdély többi réBzei-
ben. Legutóbb Aradon maximálták a húsárakat. 
A disznóhús kilója 10, a borjúhús 8, bárány-
hus 8, marhahús 6—8 leu. A vendeglói ara-
kat 40 százalékkal szállították le. A legdrágább 
sültek ára 6 lej, de 3—4 leuért is kapni mar 
egy sültet. Ez az árleszállítás élénken illuszt-
rálja a csíkszeredai drágaságot. Nálunk ugya-
nis egy kilő sertéshús 16 leu, borjúhús 14 leu, 
marhahús 12 leu, bélszín 16 leu, ami a jelen-
legi állatárakkal nem indokolható. A legutóbbi 
ármaximáláa oly fényesen  sikerült, hogy a kö-
zönség panaszolja nap-nap után nekünk, mi-
szerint falun  a maximálas azonnal 2 lejjel 
drágította a hus kilóját, mert a maximálas 
előtt ennyivel olcsóbban mérték a mészárosok 
a hust. Ajánljuk az ármegállapitó bizoitság fi-
gyelmébe és sürgős intézkedést kérünk. 

— Csikszereda visszakapja a törvény-
széket. Illetékes forrásból  jelentik a hirt, hogy 
Csíkszereda visszakapja a törvényszéket. A 
törvényszék bebútorozására és javítási munká-
lataira a városi tanács már pályázatot hirde-
tőt. A kézdivásárhelyi törvényszék sorsáról 
még nincs döntés, de valószinU, hogy Kézdi-
vásárhely is vissza fogja  kapni, vagy ha nem, 
akkor Sepsiszentgyörgyre heiyozik el. 

— Lopják as utoai villanykörtékét, 
A városi villamos üzem a gyakori lopások 
miatt kénytelen volt a lámpaoszlopokon 
villanykörtéket minden utcában jóval magasabra 
helyezni, a hová még a tolvajok sem mász-
hatnak fel,  hacsak nem kiváló atléták. A lele-
ményes orvosszer valószínűleg megszűnteti a 
lopásokat. 

— Adakosás as slsóosernátonl tüx-
kÁrosultak javára. A alsőesernátoni tűzvész 
számos székely gazdát földönfutóvá  tett. Szé-
kely testvéreink felsegitésére  mindenütt meg-
indult a segélyakció. Vármegyénkben derek 
Iparosaink az elsők, kik tömegesen sietnek a 
tűzkárosultak felsegitésére.  Alább közöljük az 
adományokat abban a reményben, hogy az 
adakozók példáját még számosan követik. 
Nagy a kár és pusztulás, tehát a segítség is 
méltó kell legyen. Kétszer ad, ki gyorsan ad. 
Az adományokat készséggel nyugtázzuk la-
punkbau. A most befolyt  adományokat békül-
döttük az alsőesernátoni községi eiöijárós.ig 
cimére. Adakoztak: A Csiki Lapok kiadóhiva-
tala 50 Leu, N. N. 5, Cseh István mészáros 
100, Zerbes György 50, Karda Gyula 15, 
Fosztó Géza 10, Fekete Vilmosnó 5, Vitos 
Ferenc 5, Petres Andor 10, N. N. 5, Szvoboda 
Józsefné  5, GJI István 20, Imre Árpad 5, Ja-
kab Ferencnd 10, Borbáth Béla 15. Szabó 
Lajos 10, Dávid Imre 5, N. N., özv. Jakab 
Ödönné 10, N. N. 10, N. N. 10, N. N. 5, Toi-
eibaum Jenő ö, N. N. 5, Gutman Djvid 10, 

Harcsa József  12. Guuer Marton 20, S.mo 
Gerg-ly 10, Szász Gymáné 20, ifj.  Pap Ka 
roly 10, Nuridsany M .non 10, Ba ogb G.-za ke-
rekedő 20, Karácsony J.inus IC, Forouc Jó-
zsef  20 Gal Ferenc 40, Breziaa Ferenc 10, 
Albert Ödön 15, Szanto Eroó 20, N. N. 5, 
Htjnód Ignacz 30, Klerman 20, M>ctiua Ke ŝo 
20, Veress E ek 10, Flló Karoly 20, Beko 
Ágoston 2, Rdmán István 20, N. N. 4, Berger 
Adolf  5, Dávid István 10, Koczkás Baia 10, 
Kézymarki József  10, Csíkszeredai Takarek-
pénztar rt. 100, Balogh Géza vezérigazgató 40, 
dr. Tauber József  50, B. Nagy József  10, 
Czáka Br»la 40, dr. Siántó Sauiu 40, Ber^eczy 
Árpad 20, C-ell Fiigyes és Fiai sörgyára 200, 
B,;dó Akos 10, Szvoboda Miklós 10, N. N. 
CsiksjZüntgyörgy 20, Biró Sándor 10, Keresz-
tes Antal 10, N. N. 10, B<*ukó Zsigmond 10, 
Tánczos Sándor 5, B^nkó Vilmos 5, Z-incscit 
ttízső 5, Biró József  20, Agrar Takarékpénz-
tár rt. c.-ikszeredai fiókintézete  100 Lvu-t. 

— A piactér Bzabalyozása. A váFosi 
mérnöki hivatal most kezdette meg az évekkel 
ezelőtt, a háború miatt abbanhagyott piactér 
szabályozását. A legutóbbi heti vasáron a piacot 
már a városháza és Vigadó közötti ret köze-
pén láttuk elhelyezve. A piac eddigi helyén 
uj utat nyitottak, melynek két oldalán az épi-
szet követelményeinek megfelelő  uj telkeket 
alakítottak. A tűzkárosultak telkeinek szabá-
lyozása iránt a város egyezkedési tárgyaláso-
kat kezdett, melyek minden valószínűség sze-
rint eredményre vezetnek s igy a kisajátítási 
eljárás elkerülhető lesz. Sajnos, hogy építke-
zésre nincsen kilátás és igy a telkek a viszo-
nyok kesőre várható javulásáig beépítetlenül 
maradnak, ami a nagy tűzkár által lenyegesen 
fokozott  lakásmizériakat csak növelni fogja. 

— Miért ninos csomag- ós pénzfor-
galom Magyarorszaggal ? Magyarur*zaggal 
.evei- és távirati forgalom  vau mar, sőt ajan-
iott levelet is felvettek.  A tarifa  négy leu. 
Csomag- és pénzforgalom  egyelőre nincsen 
Magyarországgal, mert erre vouatkozólag nem 
tudtak a roman delegátusok a magyar meg-
bízottakkal megegyezni. A magyar megbízottak 
ugyanis azt kívánták, hogy minden ellenőrzés 
nélkül bonyolítsák le a román postahivatalok 

forgalmat  és vizsgálat nélkül engedje bo 
Romániába, illetve engedjék ki Romániából a 
csomagokat. Minthogy ezt a feltételt  nem fo-
gadhatiák el a roman megbízottak, a tárgya-
laaok megszakadtak. A levélforgalom  lebo-
nyolítását Temesváron a 2. számú pályaudva-
ron intézik. Az ottani kicserélő hivatal az 
összes Magyarországba szóló leveleket átadja 
a bukuresti -becsi gyorsvonatnak, amely for-
galmat közvetíti. 

— Sport-Estélr. A madéfalvi  Sport-K ub 
a madéfalvi  vabutl állomás raktárepületeben 
május 7-én világpostával, confettivel,  amerikai 
árveréssel és kabaréval egybekötött zártkörű 
táncmulatságot rendez, melyhez a zenet ifj. 
Micsi Miska csíkszeredai kiiünő zenekara szol-
gáltatja. A nagysikerűnek Ígérkező estélyre 
felhívjuk  a «portbarátok ée közönség figyel-
mét. 
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— Domaayáaoz tanár zsheestélye. 
Folyó hó 23-án este a Vigadóban tartotta meg 
Domanyáncz Péter zenetanár nagyszabású zene-
estélyét Ilyen egész estét betöltő zeseestély-
ben kftzffnségtakiiek  még nem volt réssé. Igen 
nagy elismerés Illeti meg Domanyáncz tanárt, 
ki szakavatott és fáradhatatlan  buzgalommal 
oly magas zenei élvezetben részesítette kis 
városunk közönségét, amely bárhol méltán fel-
tűnést keltett volna. Az estélyen közepes szánra, 
de lelkes közönség vett részt, amely as egyes, 
kiváló precizitással előadott számokat zngó 
tapssal jutalmazta. A műsor első része kiváló 
zeneszerzők klasszikus müveiből állott, mig a 
második rész a könnyebb muzsika kellemesen 
szórakoztató céljait szolgálta. Különösen nagy 
hatást keltett Domanyáncz ,A gyermek álmai" 
c. karéneke. Domanyáncz hegedűszólója, mnjd 
a „Nrpdalgyöngyök", .Népballada", .Szekely 
dal* előadásai a közönséget valósággal elra 
gadták s Domanyáncz tanárt hosszantartó me-
leg Urnt'plesben részesítették. Ugy értesü.tünk, 
hogy Domanyáncz tannr tanitvanyaival köze-
lebbről körútra megy. Útjához sok szerencsét 
kívánunk abban a biztos tudatban, hogy zene 
estelyei mindenütt igez müelvezetet és elisme-
rést fognak  szerezni neki és tanítványainak 

— Gazdák figyelmébe.  A G'sikvármegyei 
Gazdasági Egyesülethez a vetőmagvak és gaz-
daBági eszközök megérkeztek. Kaphatók : teljes 
ezemü tisztított tavaszbuza, barcasági príma 
sörárpa, bőterméBÜ svéd zab, lóher, bükköny, 
és répamag, továbbá 5-ös Sack-ekék, 2 tagu 
vasboronák ÉB lapos vasak. A kiosztást az 
egyesület titkári hivatala (Csíkszereda, vár 
megyeház) intézi a délelőtti hivatalos órák alatt 

— Braaovia Cs. A. K. A tavaszi football 
szezonnak kiemelkedő eseménye lesz a május 
8-án megtartandó football  mérkőzés, melyre a 
csakisták Brassó első csapatát látják vendeglll. 
Már tavaly teszel ugy volt, hogy összemerik 
erejöket az akkor nagy ambícióval felkészült  és 
jó formát  mutató .zöld csikosok"-kal, de a közbe-
jött vasutas sztrájk lehetetlenné tette. A mos-
tani küzdelem, habár elismerjük, hogy a 
Brasovia klassalB külömbséggel áll fölötte  a 
ml csapatunknak s igy nem egyenlő ellenfelek 
harcát látjuk, mégis izgalmas lesz. Ha a Bra-
sovia a legutóbbi formáját  játsza ki, amit leg 
utóbb a bukarestiekkel szemben produkált, 
akkor tippünk szerint 4 gool külömbséggel a 
győzelem az övé lesz. Nagy meglepetés én 
öröm volna részünkre az eldöntetlen matsch. 
Kérjük a közönséget, hogy impozáns megjele-
nésével áldozzon a sportnak, mert csak igy 
válik lehetségessé idegen csapat lehozása, ami 
drága pénzbe kerlll. 

— Budapesti áruminta vásár. A buda-
pesti Kereskedelmi és Iparkamara f.  év május 
14—27. között rendezi XII. keleti áruminta 
vásárt, melynek a* eddigelé rendezettekkel 
szemben fokozott  a jelentősége, mert igazolni 
hivatott, hogy a magyar ipar, dacára azoknak 
a viszontagságoknak, amelyeken az utóbbi 
éveken átesett, újból fellendült  és teljesitő 
képessége figyelemreméltó.  A magyar ipari-
körök a legnagyobb lelkesedéssel vesznek részt 
a vásáron, mint kiállítók, ugy, hogy bár ezidón 
az előző évekkel ssemben as egész Iparcsar-
tokot igénybe veszi a kiállítás, a rendezőség 
a tömeges jelentkezők tekintélyes részét, hely-
szűke miatt visszautasítani volt kénytelen. Ér-
dekes újítása az ez évi kiállításnak, hogy azon 
az egyee iparágak szakmák szerint csoporto-
sítva vesznele részt és pedig: 1. vas éB gép-
áruk, 2. bútorok, irodai felszerelés,  lakberen-
dezés, 3. vegyészeti Ipar, 4. üveg, porcellán, 
majolika, 5. textil és bőráruk, C. norínbergi 
díszműáruk. A romániai kereskedelemnek, de 
különösen az erdélyrészi kereskedelemnek is 
elsőrendű érdeke, bogy Ipari szükségletei ki-
elégítésekor különös tekintettel legyen a ma-
gvar piacra, minthogy a szomszédos viszonyból 
folyó  közlekedési és más közgazdasági előnyök 
azt más külföldi  piacokkal szemben kűlönös-
képen kiváltságolt helyzetbe állították. A két 
ország közötti mentél szorosabb gazdasági 
kapcsolat tatoisáffcél  vannak az itteni ille-

tékes körük ls áthatva, amidőn » Bukarestben 
székelő magyar királyi képviseletet arról biz-
tosították, hogy a kiállításra menni szándékozó 
kereskedők, utazását mlndea tekintetben meg 
fogják  könnyítetni. ÉrtesillésUnk szerint a bu-
karesti kereskedelmi és ipari minisztérium a 
belügyminisztérium utján az útlevél kiadását 
intéző egyes prefektusokhoz  meg is tette távirati 
felhívását  az iránt, hogy ezen útlevelek minden 
nehézség nélkül soronklvül állitassanak ki. Te-
kintettel azonban arra, bogy a vásár látogatá-
sára jelentkezők számát — a vendégeknek el-
szállásolhatása érdekében — ugy a külképvi-
seleti hatósággal, vaUmint a budapesti keres-
kedelmi és iparkamarával közölni kell idejeben, 
az idő rövidségére tekinteitel, a résztvenni 
szándékozók a marosvásárhelyi kereskedelmi 
es iparkamaránál sürgősen jelentsék be rész-
vételi szándékukat. 

— A Forestirea vonatai. Gyergyószent-
miklósról jeienik : A Furesiirea hatalmas erdó-
érdekelisag a napokban megvásárolt a regi 
királyság területeről busz vasún mozdonyt es 
megfelelő  mennyisegü vaggonokat. Az erdóerde-
keltaegnek az a ceija, hogy a székelykor vasút 
menten felhalmozott  óriási mennyisegü tűzi éa 
épilófát  elszállítsa, amivei a faarakat  igyekszik 
o.caobbá tenni másreszt pedig építőanyagot 
juttat a piacra. A szállítások Csikinegye terű 
ieteről a regi királysagba a Forestirea tulajdo-
nát vonatokkal meg is kezdődtek. 

— Ozem bővltés. Amint értesültűnk, 
Szántó Krnó csíkszeredai bor-, sör- ésszeszaiu 
nagykereskedő Csíkszentmárionba fióküzletet 
létesített, modern sörtöltő gepskkel és bor-
pincászettel felszerelve,  teljesen a mai kor 
igényűinek berendezve, melynek vezeteBével a 
loüzletbói közismert, agilis szakemberet Aigner 
Ferenc üzletvezetőt bízta meg. Örömmel kö-
zöjük e hírt, mert vármeg>énk kereskedelmi 
fejlődését  latjuk, valamint a vásárló közönség 
igényeinek kielégítését, — versenyképes napi 
arakon. 

— Köszönetnyilvánítás. A csiktaploczai 
műkedvelői előadáson folülfizettek:  Societatea 
Tinerimea Romana Murcurea-C.uc 100 leu, 
Neumann Jeno, Simon Kde 50 50 leu, N. N. 
30 leu, Aibeit József,  Cslszer Tamás, Lázár 
Miklós, Román J. 20-20 leu, László G *pár, 
ttautha Ddnes, Lajos BaJintné, Fned Erzsike, 
Balázs Antal 10-10 ku, Kánya András 15 leu, 
ügyed tflekne,  Krosa Domoaos, Sipian haduagy, 
Kertész Gábor, Botár Domokos; Kopacz Auiai, 
Bartaiis József,  Domokos Karoly, Ba.o,; Rjzsikw, 
fetres  Bálint, Barialis Janott, Raacz Ágoston, 
Péter Andrásne, Czirjak Matúdka 5 5 ieu, Fosztó 
Géza 6 leu, Komán Gizella, Vancsa Annus, 
N. N., Kovács László, Péter János, Bálint M. 
Sándor, Xautus János, Timar Irén, Vargyas 
Ferenc, Koncz Tamás 5 5 leu, László Albert 
6 ieu, LáaZio Sándor 5 leu, N. N. 2 leu. Felül-
fizetők  ezúton fogadják  a rendezőség hálás 
köszönetét. 

— Hegkezdette működését az Emke. 
A Hivatalos Lapban 853—921. sz. a. kiadott 
magas királyi rendelet folytán  a hadizóna immár 
csak a magyar, csehszlovák és leogyel határok 
mentén 30—50 kim-nyi szélességben megálla-
pítható területre vonatkozik. Ennek alapjáa a 
Kolozsvári VI. hadtest parancsnokságának f. 
hó 14-én ssétküldött ujabb 1. sz. reudeletével 
a dec. 15—én kifüggesztett  3. sz. rendeletnek 
hatálya a hadizónán kívüli területre nézve meg-
szűnt és igy a mult évi dec. 15—én 258—920. 
sz. a. kiküldött köziratunk is a hadizónán kí-
vül az alapszabályazerü gyűjtésre, ülésezésre 
Btb.-re nézve tárgytalanná vált, aminthogy a 
központi igazgató-tanács első ülését a kolozs-
vári állami rendőraég prefektusa  folyó  hó 15 én 
2245—921. sz. a. már engedélyezte is és ezzel 
a működést szabályszerüleg újra felvettük, 
illetve megkezdettük- Mindezek alapján kérjük, 
hogy a továbbiakat és a velünk való érintke-
zést illetőleg is kizárólag a helyszínén fenn-
álló katonai vagy hatósági intézkedésekhez 
képest eljárni, a hadizóna területén pedig a VI. 
Hadtett parancsnokságának folyó  hól4-én szét-
küldőt 1. sz. rendeletét különösen szem előtt 
tartani szíveskedjék. Kolozsvárt, 1921. évi áp-
rilis hó 18-án. As BMKB elnöksége. 

— Köszönetnyilvtaitta. As sjnádl Ifjú-
ságnak március 27-én Cstkszentmibályon meg-
tartott mulatságán felülfizettek:  Kersztes Gyula 
állomásfőnök  30 leu. Sándor Géza, Minier 
Károly, Kovács Antal, Nenman, Jenő Karda 
István, Bogos Veronika, Mnskó Jakab 20 leu. 
Szöcs Imre 15 leu. Dr. Fejér István, Jakab 
Cornea, Grama Constantin, Zöld József,  Miklós 
Ilonka, Dimitrita Cujba, Szalay Gyula, Jakab 
Lajosné, Csutak Gáspár, Állaga, Dobál József, 
Kiss D°nes, Sándor Zsigmond, Szász Nándoraé, 
Sthulmüller, Sándor Antal, Sípos Márton, Mé-
száros Ignác, Potovszk! jegyző, Ferencz József, 
Antal PAter, Biró András, Bartis László, Szent-
synrgyi László, Becze Lajos, Bodó L-t jos, Györfi 
Lajos, Adorjány Albert, Kassay, Sz. Ödön, Szabó 
János, S?á?z Ferenc, ifj.  Kelemen József,  Részeg 
B 'niné, Kopacz Daneané. Domby Sándor, Bu?ás 
Mihály, Fodor Sándor. Koncz Antal ajnádi 10 
lf>u.  Romu»ác Sándor, Tatár Sándor 9 leu. Fénya 
Tamásné 7 leu. Tőke Józsefné,  Lakató* Eiek 
6 Ieu. Kristó tanító, Z «kariáB Jenő, Antal T.imás, 
Lázár tanító, Balogh tanító, Zakariás Dénes, 
Zikariás J. Antal, Lányi Ernő, Miklós István, 
Ferencz Imréné. Bogos András, Ferenez Elekné, 
Császár Joáchim, Bodó András, Bírta Antal, 
Bocskor Andrásné, Bruger Mariska, Kánya, 
Jakab, László Antal, Jartó D^nes, Lakatos 
Károly, Szakács Balázs, Kovács GyárfaB,  Csató 
Géza, N. N, Kovács N., Veress Lijop, N. N., 
G^gő János, Vizi János, N. N., Teutsch Gy örgy, 
Péter Lijos, Viroly Veronka, Léhner Antalne, 
Lázár Árpádné, N N., Ferencz József,  László 
Márton, Székely György, Koncz Tamás, Lakatos 
Eekné, Péter Józsefné,  N. N., Kató József, 
Györpál Ferpnc, Szabó József,  Nagy Kálmán, 
Kósa Péter, Kósa Báni, N. N., Ambrus Balázs, 
Sándor András, KÓ9a látván, Rácz József,  Füleki 
József,  Bi ibok János, Zerkula Mihály, Hanzl 
János, Darvas N., Koccz Ignác, Sipos Mihály, 
Szógyör András, Szőgyör Albert, Csáki János, 
Lukács István, Szabó Jenő 5 L«u Tamás 
Elekné, Eröss Elekné, Erős Gyula, N. N. 4 leu. 
N. N., Lukács Anna, Fodor József,  Csiszár 
István, Koncz Dénes. Imre Elek 3 leu. Szőgyör 
Vera, Sipos István, Tatár Péter, Péter Rozsika, 
Pal Józsefné,  Péter BMánó, Kovács Gergely, 
Szabó rákosi, Miklós Károly, Antal Karolynó 
2 leu. Orbán Lajosné 1 leu. Fogadják a felül* 
fizetők  a nemes cél érdekében tett cselekede-
tükért a rendezőség hálás köszönetét 

SZÁNTÓ JENŐ, renddző. 
— Villamos üzem a magyar vas-

utakon. Budapestről jelenti tudósítónk: A 
nemzetgyűlés pénzügyi bizottságában Hegyes-
halmi kereskedelmi miniszter fontoB  kijelen-
tést tett. A miniszter közölte a bizottsággal, 
hogy már teljesen kész vannak a tervek az 
államvasutak üzemének villanyerőre való át-
alakítására. A miniszter kijelentése szerint a 
villamos hajtóerőt legelőször a Budapest— 
Adony—Puszta Bzabolcsi vonalszakaszon akarja 
a kormány kísérletképpen bevezetni. 

— Ismét cenzúrázzák a Magyar-
országba szóló leveleket. A kolozsvári 
postaigazgatóság körrendeletet adott ki, mely-
nek értelmében a Magyarországba BZÓIÓ leve-
leket újból cenzura alá helyezik. A leveleket 
nyitva kell feladni  és lehetőleg ne legyenek 
két oldalnál hosszabbak, bogy a cenzúrázás 
gyorsabban legyen eszközölhető. A leveleket 
a temesvári postahivatalnál fogják  cenzúrázni. 

— A Napkelet u j száma most Jelent 
meg rendkívül érdekes és aktuális tartalommal. 
Könnyen élvezhető, mégis nemes ás fajsúlyos 
novellák, szindarabrészlet, cikkek és jegyzetek 
teszik a kitűnő folyóiratot  népBzerüvó és vál-
tozatossá és értékessé. A rengeteg anyagból 
kiemeljük Dózsa Ferencnek az Erdélyi irodalmi 
Társaság elnökének kitűnő cikkét az örök 
forradalomról,  Hitvány Lijos gyönyörű tanul-
mányát Adi Endréről, Kaczér Illés pompás 
drámarészletét, RévéBz Béla, Dicnes László 
és Szentlmrei Jenő izmos novelláit, Endre Ká-
roly és Zsolt Bála verseit. Bandelalre azázéves 
évfordulójáról,  Ligeti Ernő érdekes tanulmánya 
emlékezik. Déry Tibor uj regénye ebben a 
számban már kibontakozik és meglepő szép-
ségeket mutat Egy eredeti székely népmese 
Is van as aj számban, sok érdekes aktuálltás 
mellett 
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Ka... 
Lucian Blaga. 

A hervadt levelekkel borított sziklatömbön, 
Vakon és öregen. [ott feklldt  Pán 
Szempillái megkövttltek . . . 
És hiába próbál pillantani. 
Mert ssemei esukottak, mint a csigáké, télen át. 
... As ajkára meleg harmatcseppek hullanak... 

Kgy.... 
Ketté.... 

Három.... 
. . . . A természet Istenét itatja . . . . 

Óh Pán I 

Látom ót, mint nyújtja a kesét... Meg feg  egy 
[ágat... és becézgetve 

Tapogatja meg a zsenge riigycket. 
A kis cserjék közül egy bárány közeledik... 

A vak hallja éi mosolyog... 
Mert mi sem okoz nagyobb örömöt Pánnak, 
Mint gyöngéden kezébe vonni a bárányok 

[fejecskéit 
És keresgélni a serkenő szarvacskákat a puha-

[gyapjú gombok alatt 
Hallgat a csend 
A barlangok álmosan áBltoznak Pán körül... 
És moRt ó is tovaüzi mélységes álmát. 

Nyújtózkodik.... éB ugy mondja: 
.Lám nagy és meleg harmatcseppek hullanak... 
Serked a Bsarvacska.... 
A rügyek pedig mind teltek már... 
. . . . Hogyan.... ? Hát tavasz lenne".... ? 

Ford. BORDÁS. 
I t t « I r a m u k ? 

Madarat tolláréi, embert barátjáról ismerik 
meg. Ma már azt is hozzátehetjük: embert 
lapjáról ismerik meg. Mondd meg, mit olvasol 
s én megmondom milyen vagy. A jó könyv, 
jó Újság, jó folyóirat  jó barát. Az erotikom-izii 
sajtótermék ellenBég, — méreg. Lapjairól ha-
láltbozó miasmák szállnak a mit sem sejtő ol-
vasó felé,  melyek lassan, de biziosan hatnak. 
A modern embernek pedig mindennapi szük-
séglete, as olvasás. Éberle, a hires osztrák 
Újságíró az újságot mindennapi kenyérnek ne-
vezi egyik híres könyvében. Valóban az I Ad-
dig as a munkás, hivatalnok nem fog  a reggeli-
jéhez s ebte nem fekBzik  le, mig lapját ki nem 
olvassa. Hiába, éhes a lélek, a szellem; táp-
lálék kell neki. Az egészséges táplálék, jó ke-
nyér vért sd as embernek, felfrissíti,  a rossz 
táplálék árt as egészségnek, vért ront. Igy a 
sajtótermék, a lap is. Jóirányu újság gondo-
latot, műveltséget, finomságot,  szellemi pluszt 
ad, a dekadens pedig butit, durvaságra Bzoktat, 
árt ai erkölcsnek, liliomokat tipor. Az ilyen 
iró lelke fekete.  Nekünk olyan sajtó kell, melyet 
fehérlelkü  emberek iroak. Elég piszkos az élet, 
eléggé befeketíti  jellemünket, lelkünket, leg-
alább mikor pár percet magunkra fordithatunk 
távol a világ füstös-kormos  színétől, — leg-
alább ekkor fehéredjünk,  nemesbedjünk, fino-
modjunk 8 ne jobban durvuljunk, beszennye-
ződjünk. Minden család asztalára fehér  könyv, 
fehér  lap való, mefynek  szerzői, írói gondol-
kozásban, életben és lélekben fehérek.  Csak 
igy lesz a család fehér  B marad ţpeg az ifjúság 
lelkttlete tisztának. Fehér szobában tifzta  asz-
talon fehér  leány és fiu  lelkek közt Bötétlelkü 
irás, melynek sorai közül a fekete  pestis réme 
ijeszt, ugy-e kontraszt? Fertőz, itficiál  min-

í dent Pedig nézzünk csak magunk körül egy 
[ kissé Jobban s hamar meggy őződünk arról, 
' hogy könyvtárunkban, leányaink könyveppo'cán, 
fiaink  olvasmányai között sok szemét van, mi-
től könnyebbekké s könnyelműekké lesznek 
erkölcsben és becsületben. Sokszor a züllés 
ekesója a rossz olvasmány s az öngyilkosjelölt 
kisasszony kákát és urfleskákat  ez a „tiszta" 

' sajtó neveli s növeli számukat nagyra. 
Tehát olt olvassuk? Jolen alkalomul 

csak a folyóiratokra  terjeszkedsk ki. Heti lap: 
a „Pásztortűz", értékes, komoly Írógárda szer-
keszti. «Zord idők" szintén most megállja a 
helyét % méltán sorakozhatik az első mellé, 
mióta vezérkart cserélt. Az Aradon megjelenő 
„Vasárnap", a .Nap" cimü szociális mellék-
leiével Bok kellemes percet, boldog órát, fel-
emelő érzést szerez az olvasónak. Temesváron 
az „Ifjúsági  könyvtár" a diákvilág kezébe való, 
csak az a baj, hogy bizonyralan időben jelenik 
meg. .Az erdélyi magyar leányok" a női világke-
dóiyhangulatának legmegfelelőbb  félhavi  folyó-
irat. .Az erdélyi Tudo.-áió" már ezép szerepet 
tölt be, csík terjedjen el még szelesebb kö-
rökben, a .Zdlviíígyi Tudositó" is kinőve a 
gyermekcipókben teBtvére mellé kezdi felküz-
deui magát. Végére hagytam a ferenezrendi 
bírátok sajtóorgánumát a: Szent Ferenc Hír 
nőkét. Sokan a cim hallattára megiszonyodnak: 
szent, már nem kell. Pedig alig van benne oly 
dolog, mely téged ne érdekelne, nyájas olvasó. 
Meggyőződésedet nem sérti, sőt tiszteli-becsüli. 
Nem oly katbolikusizü, hogy csöpög a vallá-
sosság zBÍrjától, mint hiszed, nem félelmetes, 
jámbor barát, ki lehet vele jönni, meg lehet 
vele élni. Nem akarja ő a felekezeteket,  a tár-
sadalmi osztályokat egymástól szétvonni, sót 
összehozni. Zászlóján nem a pártküzdelem jel 
szava leng, hanem a megértő szereteté. A 
Ezociális ellentéteket akarja kiegyenlíteni, ez 
van munkaprogrammjába felvéve.  Ezt súmbo-
lizáljii az áprilisi szamának címlapja: Fcruic 
testvér kezet fog  a farkassal,  emberek békél-
jünk meg, legyünk testvérek, akarja vele je-
lezni. Vezetó helyén a szerkesztő a feltáma-
dásról és vele kapcsolatban az életről mély 
igazságokat, komoly gondolatokat fcd  az ékes 
koponyaknak, melyeken lehet Bokát rágódni, 
gondolkodni. 

Hirschler kolozsvári plébános a régi kort 
eleveníti meg, mikor a kánoni penitenciarei 
cikklussorozatot ad, sokat tanulhatunk belőle 
a műveltségűnket fejleszthetjük.  Szász József 
tanár ,Az irodalom és közönség" cimen sok 
alapoB s vaskos igazságokat vag fejünkhöz,  de 
nem olyanokat, melyre rámondhatjuk: Vakulj 
magyari hanem szomorú, de való tényekei 
szögez le. Karácsonyi János dr.: Ksjoai B a 
csiksomlyói nyomdaval kapcsolatban mond el 
érdekes dolgokat. Balányi György „Sacruin 
commerciunT cimen fo!ytatja  a szent Ferencz-
ról szóló allegorikus színmüvet. 

Zadravcc István, a magyar barátpü?piik 
„A megvalósított kontrasztéban érdekei szín-
ben állitja elénk a világreformáló  koldust, fr. 
Ferencet. Kazinczy Ferenc egy eddig ismeret-
len levelét közli, melyben ismertetve van az 
akkori erdólyi irodalom. Van még több vers, 
elbeszélés, történelmi vonatkozású cikk. A „Na-
pok krónikája" s a .Naplójegyzetek" rovata 
mo3t is eleven és frappáns.  Az erdélyi képző-
művészeti kiállításról is hoz elfogulatlan  birí 
latot. Apróságok között az orosz írók rövid 
írásait adja a volt orosz fogoly  tanár. Sa-
pienţi satl 

Szóval bármit olvasunk, csak arra ügyel-
jünk, olyat, mely finomizlésünket  Bérti, jelle-
münk foltot  hagy, ne válasszunk olvasmányul 1 

A jó könyv-lap felemel  s nem porba szegez; 
olvasásával nehezebb, patinásabb lesz az em 
ber, fajsúlya  nehezebb lesz s nem értéktele-
nedik el, nem aljasodik el. Utóvégre nem azért 
olvassunk, hogv szellemi szintájuakról leszáll-
junk, hanem szélesebb prespektivát nyerjünk; 
a művelt világ gondolkodásmódjába belékap 
csolódjunk. Üdülni akar az ember s nem iá 
rasztania, mutatnia magát, a dekadentia pedig 
ezt műveli, degradál és degenerál. 

Szorakozva is tanulni, művelődni akarunk, 
többek óhajtunk lenni. Mérget tartalmazó edé-
nyen rajta áll a halálfej:  .Vigyázz, méreg 1 
Sok lelketlen ember írásán hiányzik e jelzés, 
azért legyünk nagyon óvatosak. 

Vigyázat, a szellemi méreg is öl: lelket, 
erkölcsöt, jellemet, családot, társadalmat, népet! 

B—r. 

N Y I L T T É R . * ) 
Nyilatkozat. 

A Csíki Lapok folyó  hó J 7-iki számiban a kely-
heit bútorgyár egy hirdetményt tett közzé, amely 
szeri r.t az igazgatósig tőlem és Erőcs Ferenc nrtól 
az igazgatói megbízatást ideiglenesen visszavonja. 

Miután ez a közOi*ség körében helytelen magya-
rázatra adhatna alkalmat, mint köztisztviselő ls szük-
ségesnek tartom felvilágosításai  az alábbiakat közölni: 

Én és Erőss Ferenc a botorgyár r.-t alapsza-
bályai szerint a gyárnak a gyár fennállásának  egész 
időtartamára megválasztott ügyvezető Igazgatói va-
gyunk, amely állásunk csak akkor szűnik me,ţ, ha 
bűncselekményt követtünk el, lomondunk, vagy ha 
a városból végleg eltávozunk. Természetesen «zen 
esetek egyike sein forog  fenn.  _ 

Folyó hó 14-én Potliorsky mérnök ur ; akit az 
'gazgatóság a velünk való együttes tnüködesre kül-
dőit kl Csíkszeredába, a rendőrség által a gyár iro-
dájába hivatott és közölve velünk az igazgatóság 
feunt  hivatkozott állítólagos határozatát, az iroda-
iratok Stb. átadását kérte. 

Mi ennek a nyilvánvaló kényszer hatása alatt, 
tartva uz erőszak esetleges alkalmazásától, eleget is 
tettünk ; igen természetesen csak fenntartással  és 
tiltakozásunkat jegyzőkönyvbe is foglaltuk  a törvény, 
telén és önkényes eljárás miatt, melynek semmi okát 
nem adta. Ennek folytán  mi mai napig ls a vállalat 
iguzgatói vagyunk s jogaink megvédése miatt a kellő 
lépéseket m«g is tettük. Mi, akik a gyárat alapítot-
tuk annak idején a maga szerényebb keretei között, 
amikor a Creditul TucHtiich R.-T. belépésével kibő-
vült, akkor is igyekeztünk vezetó ezerepünket bizto-
»ita-ii és ezt igazgatókká történt megválasztásunkkal 
biztosítottuk iS. üz természeteses a biinknali kelle-
metlen most és mindeu elképzelhető módon oda akar 
katui, hogy különböző uiolosztilasokkal elkedvotle-
nit-cn s lemondásra birjon, mert- másképp az alap-
szabályok fczeriet  állásunk meg nem szüntethető. 
Nagyon jól tu-lja ezt a Creditul Tochnic és ennek 
tudható be mostani eljárása is, mart annak egyéb 
oki, alapja és célja nincs. 

Jellemző erre az is, hogy folyó  hó 5-ta Csíksze-
redán nem is volt igazgatósági ü cs. mert akkor, mint 
igazgatósági tagoknak nekünk is tudnuuk kellett 
volna róla, pedig a hirdetmény, mely igazgatói meg-
bízásunkat ideiglenesen vUs-savonja, itt ;S igy van 
keltezve. Tehát egy nem is létező határozatra hivat-
kozással kényszeritett Podhorsky ar tu: átadásra. 

Csíkszereda, 1921. évi IV/27-én. Tisztelettel: 
Frank Miklós. 

•) E rovat alatt köslöttekért nem vállal fele-
lősséget a Szerk. éa Kiadó. 

„ItarkuV kereskedelmi ügynökBÓg Csíkszere-
dában a kövatkesökot ajánlja: 

K Í N Á L A T : 
1 drb Ko. 3-as Wertheim szekrény. I drb No. 4-es 
Páncél szekrény Angol szerkezetű. 1 drb Rét borona. 
1 drb K^ttábláa borona. 2 drb Back Eke. 1 darab Ló 
kapa. 1 drb Szucskavágó. 1 drb Kézi cséplőgép. I drb 
Széiiaprés. 1 drb ICaszúló-aratógép. I garnitur fürész 
W'cnitiáucr gőzgépekkel. 12 in' kőrisfa  rönkbe (száraz) 
cca luOUO klgr. lónak való széua. 1 pár teljesen uj 
strapa hám. 1 íélíödelü kocsi. 8—9000 klgr. tráverz 
6—8 inétor hosszúságban. 

Árverés. 
A Földmiveslskola mellett 5 holdas és a 

Válunál 4 holdas erdei kaszáló, továbbá 6 bold 
közhelybeli legelő és erdőilletmény 1921. évi 
május hó 8-an délután 1 órakor Taplocza 
közsagházánál önkéntes nyilvános árverésen 
eladatik. 

Árverési és szerződési feltételek  Taplocza 
községházánál és Vass Sándor gyimeBbükkl 
lakosnál megtudhatók. 

É R T E S Í T É S . Női és férfi  fe-
hér szalmakalapok, valamint Koosag 
és Struc tollak tisztítását Csíkszere-
dában Vasut-utca 12. szám alatt a leg-

jutányosabb árban elvállalom. 1—3 

Kerékgyártó segédet 
magas fuctéseel  felveszek  Fogaras Mihály 
kerékgyártó, Csikszenttamás. :—: :—: 

Vető bükköny kapható a 
Székely Gazdák Szövetkezete Fiókja Utódá-
nál BARTHA ÁRPÁDNÁL Sepsiszentgyörgy. 

M 

F l a r i r S Wanderer-féle  15 HP kétülé-
L.ICIUU 8 e S f a d . 9 l e s  a u t ó , melyen 

koffer  hely la van. Hozzávaló egy tartalék 
kerék, két külső gumm>, két fentó  teljes 
szerszámmal. Óránkinti sebessége 60 kiló-
méter, bensin fogyasztás  óránkint 7—8 liter. 

Megtekinthető Meteinger Józsefnél,  Medgyes. 
2-8 

oiroa 3000 köb-
láb faragott  fa. 

Vltot Ferencz kereskedő, Celktzereds. 
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Legalkalmasabb bérmaajándékaz 
Ő R A N G Y A L I M A K Ö M 

beszerezhető Vákár L. könyv-
kereskedesében, Csikszereda. 

Sz. 41—1921. 

Faeladási hirdetmény. 
A Csikszenttamás közééi; közbirtokossága 

eladja, a községházánál 1921. evi május 
ho 17 en d. u. 2 órakor kezdődő árveréseD 
a Csikvármegye Caikmadaras II. határrészbeo 
levó Hosszuhavas nevii erdejének cz 2. 
1633—1920. számú engedélyei kihasználásra 
engedélyezett széldöntött, szukáros nyers és 
száraz lucfenjó  faállományát. 

A vágás területe a gyimesi országúttól 
17 5 kilómeter, a C. F. R. gyimesközépioki 
áilomábtól pediglen 18*5 kilómeter távolságban. 

Az eladas tárgyát kepezó faállomány  szem-
becsies szerint mintegy 50U0 m' szeidóutölt 
illetve szukáros száraz és nyers valamint a 
Regiunea Silvica által még foltoson  kijelölendő 
tovább fenn  nem tarihato nyers és esetleg 
már szaraz lucfenyő  haszonfa  tömeget tar-
talmaz. 

Kikiáltási ár m*-kint száraz álló fáért  35 
Leu, bánatpénz a kikiáltási árnak 10°/,-a. 

Kihasználási idó 2 év, a nyersfa  ára 10°/o-al 
drágább, a széldöntött 15°/o-al olcsóbban fog 
elszámoltatni, a~ száraz, ailo fánál  elért árnái. 

Az árverezési és szerződési feltételek  az 
erdőbirtokos alu'irt képviselőjénél, továbbá a 
csíkszeredai ocol Frumoasa silvica rom. kir. já-
rási eidógondnokBágnál rendelkezésre állanak. 

Oiyan ajánlatok, melyek az árverési éB 
Bzerzódesi feltételektől  eltérnek vagy bánat-
pénzzel ellátva nincsenek figyelembe  nem vé-
tetnek, utóajanlatok el nem fogadtatnak. 

írásbeli zárt ajánlatok a szóbeli árverés 
megkezdése előtt az árverező bizottság elnö-
kénél nyújtandók be. 

A megajánlott összeg számokkal és bellik-
kel is kiírandó B az ajánlatban kifejezendő  az, 
hogy ajánlattevő az árverési és szerződesi fel-
tételeket teljesen ismeri és magát azoknak 
aláveti. 

Caik6zenttamás, 1921. március hó 23-án. 
T. hy Sohosser s. k. Böjté György, 

Láttam I kb. elnök. 
Sfi-Gheorghe,  1921.1/22. 

CraBim. 
Imeos Fereno, 

kb. jegyző. 
1921. évL Ad. 28. szám, 

végrehajtói. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott kiküldött bír. végrehajtó ezennel köz-

hirré teszi, hogy a csíkszeredai járásbíróságnak 
1921. évi G. 1270. sz. végzése folytán  ügyvéd 
által képviselt özv. Helvig G. Jáuosné csíkszeredai 
lakos végrehajtató részére, lakós végrehajtást szen-
vedő ellen 211 leu 25 bani követelés s járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán  al-
peresnél lefoglalt  és 17100 leura becsült ingósá-
gokra a csíkszeredai járásbíróságnak 1921. éyi G. 
1270. sz. végzésivel a további eljárást elrendelvén, 
annak az alap- és telülfoglaltatók  követelése erejéig 
is, amennyiben azok kielégítési jogot nyertek volna, 
a végrehajtást szenvedő lakásán, Várdolfalva  közsé-
gében leendő megtartása határidőül ltíill.  évi 
május hó 12-ik napjának délelőtt  10 
Óraját  tűzöm ki, amikor a bíróilag lefoglalt  ingók 
és pedig: lovak, sertések stb. stb. a legtöbbet Ígé-
rőnek készpénzfizetés  mellett, szükség esetén becs-
áron alul is el fognak  adatni 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in-
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg-
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben ré-
szükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna éB 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déseig alulirt kiküldöttnél 'írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert kü-
lönben caak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni 

Kelt Caikraandábaa, 1931. évi április hó 24. 
anüa. Molnár Sándor, 
^ . Mr. vtgMfcai* 

Faeladási hirdetmény. 
A caikmadarpsi közbirtokosság eladja a 

községházánál 1921. évi május hó 13 án 
d. e. fel  12 orakor kezdődő árverésen 8 
Ciikvármegye Cíikmadaras II. rész baiárbar. 
iévő Kávárdi Neskalat erdejébet mintegy — 
kat. hold területen az 1633—1920. sz. pref. 
határozattal kihasználásra engedélyezett, szél 
törött és szukáros nyers éa száraz lucfenyő 
faállományát.  A vágás terüets a gyimesi or 
száguttól 8 kilóméter, a C. F. R. gyimesközép-
ioki állomástól pedig 9 kilóméter távolban van. 

Az eladás tárgyát képező faállomány  szem-
becslés szerint mintegy 10.000 m1 szél'öröt' 
nyers és pzáraz, valamint az esetleg a regiunea 
silvica által még kijelölendő (foltonkint)  tovább 
fenn  nem tartható nyers, esetleg már száraz 
vagy széldöntött lucfenyő  haszonfát  tartalmaz. 

Kikiáltási ár 1 m' száraz ál ló fán  ál 33 leu, 
bánatpénz a kikiáltási árnak 10°/o-a. Kihasz 
naláii idő 3 év. A nyers fa  10%>-al drágábban, 
a szűldöniött 15°/0al o csobban fog  elszámol-
tatni az álló száraz fáuál  elért árnál. 

Az árverési és szerződési feltételek  az erdő-
birtokos alulírott képviselőjénél, továbbá a 
Csíkszeredai ocul silvic Frumoasi rom. kir 
járási crdógondnoknál rendelkezésre álianak. 

Olyan ajánlatok, melyek az árverési és 
szerzodesi feltételektől  eltérnek, vagy bán t 
pénzzel ellátva nincsenek, figyelembe  nem vé-
tetuek, utóajánlatok el nem fogadtatnak. 

írásbeli zárt ajánlatok a szóbeli árverés 
megkezdése előtt az árverező bizottság el no 
kenel nyújtandók be. A megajánlott összeg 
Bzámokkal és betűkkel ia kiiraDdo s az ajanlat-
ie\ő az árverési és szerződést feltételeket  ti j-
jecsen ismeri és magát azoknak alaveti. 

Cdikmadaras, 1921. évi április hó 26 án. 
Mihály Elek, 

birt. jegyző. 
Ifj.  Antal Albert, 

1—2 bírt. elnök. 

Szám: 434-1921. t j . 
Faeladási hirdetmény. 

Szárhegy község eladja a községházánál 
1921. evi junius ho 10 en d. e. 10 orakor 
kezdődő nyilvános arveresen a Csikvármegye 
Szarhegy község II. hutárrészben „Kupás-, Ka-
balás"-patak nevü erdejének mintegy 848 kat. 
hold területén és a szárhegyi .Iskola alap-
vagyon", „Búkhavas" nevii erdejének mintegy 
132 7 kar. hold területén kihasználásra enge-
deiyezett, szél által kidöntött, szúáltali meg-
támadás következtében kiszáradt, valamint meg 
fennálló,  de már okszerűen fenn  nem tartható 
luc- ÓB jegenyefenyő  faállományát.  Az eladás 
tárgyát képező fak  az erdógondnokság bélyeg-
zőjével vannak lebélyegezve. 

A vágás területe a Bélbor-hollósarki úttól 
átlagosan a Topiita-romani (maroshévizi) vasút-
állomástól 38 km. távolban van. 

Az eladás tárgyát képező faállomány  sz 
erdógonduokság becslése szerint a „Kupás és 
Kabaiás pataki" erdórüszböu mintegy 20000— 
23 000 ea a .Bükhavasí" erdóben 6000—7000 
m* tat lesz ki. A poutos mennyiség feliakaritas 
után a rakodón a hossz és közép átmérő be-
mérésével fog  megállapittatni. 

Kikiáltási ár 24 leu m*-ként; bánatpénz a 
Kupás és Kabalás pataki erdőre 50.00Q leu, a 
Bükhavasi erdőre 15.000 leu. 

Az árverési és szerződési feltótelek,  vala-
mint a részletes becslési kimutatás az erdő-
birtokos képviselőjénél, továbbá a tiheorgteri-
ben (Gyergyószentmiklóson) székelő joseni 
(áyergyomfaivi)  rom. kir. járási erdógondnok-
aagnál rendelkezésre állanak. 

Olyan ajánlatok, melyek az árverési és szer-
ződési feltetelekiól  eltérnek, vagy bánatpénzzel 
ellátva nincsenek, figyelembe  nem vétetnek, 
utóajánlatok el nem fogadtatnak. 

írásbeli zárt ajánlatok a szóbeli árverés 
megkezdése előtt az árverező bizottság elnö-
kenel nyújtandók be. A megállapított összeg 
számokkal és betűkkel ÍB kiírandó, az ajánlat-
ban kifejezendő  az, bogy az ajánlattevő az 
árverési és szerződési feltételeket  teljesen is-
meri és magát, azoknak aláveti. 

Lazarea (Szárhegy), 1921. április 25. 
Zakariás Jenő e. k., Kerewtes István s. k., 

k, jegyié. k fciid. 

Tudomására hozom a mélyen tisztelt kö-
zönségnek, hogy Csíkszeredában, Kór-
ház-u 2. HZ. alatti vendéglőmben kitűnő 

házi konyhát 
reudeztem be. — Elsfirancu  bor, sör éB 
mindennemű édesített Italokat ssolid 

árak mellett szolgálok ki. 
-£k."b©n.ajo.e©3s:at j u t á n y o s 

ár mellett f e l r e s z e l t . 
Kérem a mélyen tisztelt közönség párt-

fogását,  maradok kiváló tisztelettel: 
X€L B a r c s a y D é n e s . 
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41—1921. számhoz. 
Faeladási hirdetmény. 

A csiiiszoottanuai közbirtokosság eladja 
Ciikbzenítaiuá.s községházánál 1921. évi má-
jus hó 17-ea dé:után 2 órakor kezdődő árve-
resen a Csikvármegye Csikmadaras II. határ-
reszben levó Háromtut nevii erdejének mintegy 
350 kat. hóid területen r.z lo33—1920. számú 
Prefakt  engedélyei kihasználásra engedélyezett 
széltörött es szukáros nyers álló száraz luc-
fenyő  faállományát. 

A vágás területe a gyimesközépioki ország-
úttól 22 0 kilóméter, a C. F. R. gyimesközép-
ioki áliomásiol pedig 23 kilóméter távolban 
van. 

Az eladás tárgyát képező faállomány  Bzem-
becslés szerint mintegy 55.000 m' széldöntött 
tovább fenn  nem tanaató nyers álló száraz 
Iieg. Silvica által még foltonkint  kijelölendő 
tovább fenn  nem tartható nyers esetleg már 
Hzáron álló széldöntött lucfsnyó  haszonfát  tar-
talmaz. 

Kikiáltási ár 1 m® száraz áüó fára  18 Leu, 
bánaipénz a kikiáltási árúak 10°/o-a, kihaszná-
lási idó tartalma 4 év. A nyersfa  10°/.-al drá-
gábban, a szeidóuiött fa  15 százalékkal ol-
Ciobban fog  számíttatni az álló száraz fánál 
elért áron. 

Az árverési és szerződési feltételek  az 
erdőbirtokos alulirt képviselőjénél, továbbá a 
csíkszeredai Ocol Silvica Frumoasa rom. kir. 
járási erdőgondnokságnál rendelkezésre álla-
nak. 

Olyan ajánlatok, melyek az árverési és 
szerzodesi feltételektől  eltérnek vagy bánat-
pénzzel ellátva nincsenek, figyelembe  nem vé-
tőinek. Utóajánlatok el nem fogadtatnak. 

Írásbeli zárt ajánlatok a Bzóbeli árverés 
megkezdése előtt az árverező bizottság elnö-
kénél nyújtandók be. 

A megajánlott összeg számokkal és betűk-
kel is kiírandó s az ajánlatban kifejezendő  az, 
hogy ajánlattevő az árverési és szerzódéBi fel-
téteteket teljesen ismeri és magát azoknak 
aláveti. 

Caikszenttamás, 1921. évi március hó 23-án. 
T. hy Sohosser B. k. Böjté György, 

Láttam! kb. elnök. 
Sft-Gheorghe,  1921.1/22. 

Crasim. 
Imeos Fereno, 

kb. jegyző. 

31—1921. cs. ü. 
17—21. ig. sz. 

A városi cementcserép 
üzemvezetőségétől. 

Hirdetmény. 
A városi csEiépüzem raktárában korlátlan 

mennyiségben áll az érdekeit közönség rendel-
kezésére elsőrangú használatra kész lapos és 
kupás cserép. Tekintettel arra, hogy a hely-
szűke miatt a vezetőség nem tarthatja huza-
mosabb ideig raktáron, felkérjük  az érdekelte-
ket, hogy cserép szükségleteiket 1921. évi 
május hó 5-ig feltétlenül  jelentsék be, mert 
ezen idó elmultával a vezetőség afenmaradt 
készletet idegenbe fogja  értékesíteni. A csere-
pek leszállított árai: 1. Lapos cserép égettek-
nek darabonkint 2 50, másoknak 270 leu. 2. 
Kupás cserép darabja 600 leu. Előjegyzésnél 
a vételár fele  fizetendő.  Előjegyzéseket felvesz 
a városi mérnöki hivatal. 

Mercurea-Ciuc (Csíkszereda), la 8. IV. 1921. 
i_s Városi cserépUzem vezetfeégi 



Fogak, fogsorok, 
etÉjpadlás-nélkflHek,  sin-fogsorok, 
aranykoronák, aranyhldak, úgyszin-
tén régi arany és kautschuk mun-

kák átdolgozásét készíti : - : 

Pál Gábor Ügyvéd házában). 

KitQnó minőségű, tisztán kezelt 

Asztali és palack BOROK 
jutányos árban kaphatók a 

Köipziasá í i Egyesület l - M â l 
(Wtit ie&aí 

M E D G Y E S E N 
PiNCÉK: 

c r s i g r L A F C K * * 
^ — á v . - i - A r - n v i A bor, sör és saestóni nagykereskedő, SZÁNTÓ ERNŐ csíkszeredai likőr, rum éa cognakgyara 

Állandóan raktáron tart szavatolt kiváló 96 fokos  finomított 
szeszt, az összes rum és finom  liköröket. valamint kisüstön 
főzött  szilvóriumot, borseprót törkölyt és gyógy cognacot 

a legjobb minőségű küküllömenti fajborokat 
hordótételekbe ás palackozva. ^ _ 
g l sg t i 4lfMit  l i i é l y legaagyefcb  «©sgyátifcél  i i p e i * 
kéat tsfisa  taltéea vi lág©» és feisa»  Mal&taaect. 

Viszonteladóknak a legolcsóbb napi áron számlázva nagy árengedménnyel. 
Pőüzlet és iroda: Csíkszereda, Városház-u. 4. sz. Telefon  sz. 44. 50. 
F l ó l r O z l e t : C S Z K S Z E N T M A B T O N O I R S Z L Á - O - T T T I S . 

IRODA: 
Roth-utca 17. 

7—ő 
Forkes-ulca 9 és II. 

Fordítások román és német nyelvre. Mindennemű ügyiratok (kerel-
mok, szerződések, üzleti levelek 
stb.) román vagy német nyelvre 
való fordítását  elvállalom. Dél-
előtt a gimnáziumban, délután 
lakásomon vagyok található. — 

T á n o e , főgiran.  tanár, 
Toll iSrréajnékl rontás éi oémet hltM lolnAci. 

I 
i 

©afifeeeexe&ifeas»  a B u c ă ţ e ş t i (SÜTÍ 'S ' IE ) k i r i h i a * 
ét tesemhem a ma i a a p t é l keadv® 

Frissen csapolt világos poharas és palackozott barna sör 
valamint vil lásreggeli 

a legjutányosabb árban, továbbá jó zamatu küküllömenti 
88 88 

literenkint 14 Leu árban házhoz vive is a közönség rendelkezésére áll. 
A m. t. közönség pártfogását  kéri, tisztelettel Vass Géza vendéglős. i 

Eladó ;^egy épületes 
h o l e n c á o ' 4 Fzoba, hozzávaló 
U C I Ö U Ö C g kerttol együtt és 
mellékhelyiségekkel. — Cim meg'.udható a 
kiadóhivatalban. 1—8 

ÉPÍTKEZÉSI ANYA60K: 
ELSŐRENDŰ 

m 
m 
IM 
l a 

D A R A B O S J I É S Z g 
tűzálló samott tégla, m 

S A M O T T F Ö L D Í 
Kapható Erzsébet-utca 21. sz. a. m 

KOCZKÁS BÉLÁNÁL | 
CSÍKSZEREDÁBAN. LÉ 

— 7-7 ÍM 
tóMffiiSBiöBBBIBIfflBmifflöBÍÉÉ 

í t Nagy müssaki ós meaógasdasági 
o i k k e k l e i a k a i a . w 

w * 
* * » 

M 
Ffirészgyársk  1 Hengermalmok I 

Mezőgazdák I 
ÍJ Schieb gépgyár r. t. ajánl: 
2 Gatter lapok, csiszoló korongok, gép-
g henger, dynamó és nyers olajat, hajtó, _ 
TÍI kötő és varrószijjat, tomitő anyagokat, I r 

reszelöket és mindenfele  üzemcikk"ket. 
Malmi felszereléseket,  hengerszéket, 

a j svájci selymet, Bikszitát, koptatót stb. u 
2 Továbbá mindenfele  meíójrazűapági fel-  J 
^ szereléseket u. m : cséplőgépet, kézi J 

triftrt,  rostát, skét, kaszat, darálok, Ir 
b o r o n á k ea ezecskavágők stb. stb. 
UJ éa használt gőzgépek, bensin, nyers 

S olaj és ssivogás motorok. :—: u 
J F ó l e r a k a t : u 
a Csikv&nnegye ós környéke részére :-•. í 

J T l a a J c e l e t e l x x 2w£arcel ? 
2 ^ Qyergyóssentmiklós í 

£ótér 15. ss. a. (Szllágyi-kivéhix mellett.) j j 

Cwnrat: Dr. VABU, prefost 

(XXXXXXB 
sör: R 

•XXXXXXXISIX 
Azugai sör: 

„MONOPOL" 
Szebeni sör: 

I „THOMAS" g 
legolcsóbb áron kapható. Föle 
rakat Híromszék és Caikvár 

vártnegye rézóra í -!_ 
Bartha Árpádnál 

Mindennemű román — magyar — 
német— és francia-nyelvű 

F O R D Í T Á S O K 
készítését elvállalom 

Ganea Károly vára. iroöapíató, Csíkszereda. 
I f l & B i S  S á K S O K föl.  j! 

Szekely Gazdak Szövetkezete 
Fiókja Utóda Sepsiszentgyörgy 

X 
X 
X 
X 
X 

ţ FOGOBVOS 
q Rsnd.lnapontad.s. 9-l2ésd.u.2—6 éráig v 
Ş Csikssereda, Mikó-utoa 94. ssám. J 

A csikpálfalvi  vasöntö és gépjavító felvesz 
t a n o n c o k a t 

öntő, lakatos és asztalos szakmára, 2-2 

MttOIOIOIOIOIOKIîDiOiOiOiQiOIOKH 
Szám 808—1921. vt. 2—2 

Pályázati hirdetmény. 
Mercurea-Ciuc (CsikBzereda) város tanácsa 

a helybeli törvényszéki palota, törvényszék éa 
ügyészség helyiségei rendbehozásával kapcso-
latos kőműves, feutő,  lakatos, épület-asztalos 
üveges, valamint kályhás munkára nyilvános 
zárt ajánlati versenytárgyalást hirdet. A lepe-
csételt zárt ajánlatok a szükséges Löltségve-
teBS6l ezen felirattal:  „N. N. ajánlata a törvény-
széki épület rendbf  hozására* 1921. évi majűs 
6-án deli 12 óráig a városi tanács iktató 
hivatalhoz nyújtandók be. Az ajánlatokhoz az 
összeg 10%-a csatolandó kéazpéuzben vsgy 
óvadekképes papirosokban. Kétóöb érkező aján-
latok nem vétetnek figyelembe.  Az ajánlatok 
elfogaduáa  felett  a városi tanács, mint képvi-
selőteBiület hatáskörével felruházott  h»tóBág 
dönt s joga van az ajánlatok közül tetBzése 
szerint választani vagy uj árlejtést rendezni. 

Ajánlattevő köteleB ajánlatában a muuka 
megkezdésének a napját és határidejét közölni. 

Kelt Mercurea-Ciuc, la 20 április 1921. 
Tetlu Aurel s- k., 

primar. 

Méh családok eladók 
országos egyesületi négysoros kaptárokban 

Kállay Fereno méhészetéből Csíkszeredában. 
2 -

Egy félfódeleB  kocsi, 
egy kasoa üléses szekér, 

egy ebédlő divány, épület festék  és ablak 
gitt. Hol megmondja a kiadóhivatal, i— 

Hirdetmény. 
Csikszenttamás község határában a 

Csikmadaraa II. r. telekkönyvben az 
öcsém háta, Terkó és 8oty nevű dűlők-
ben levő 145 katasztrális* hold kiterje-
désű legelőmet haszonbérbe adom. Je-
lentkezni lőhet dr. Szántó Samu ügyvéd 
irodájában Csíkszeredában. 

W e n d e r D á v i d . 

özv. Grishaber Mórné bornagyke-
reskedő-oég Világos, állandó bor-
lerakatot tart a Székelybanknál. 
Dr. Daradiea-ház pincéjében. KitQnó 
zamatu aradhegyaljai borait a Jeg-
jutányoeabb áron ajánlja. a-a 

Vitái  kSsrrcyssáiJábaB, Cs&usra&b?? 




